
 

為習律 

 

基 本 法 課 程 ( 普 通 話 授 課 )  

CURSO SOBRE A LEI BÁ SICA (em Mandarim) 
 
課程編號 N.º do curso: 

 
主辦： 

C018- 2019 - CFJJ 
 

法律及司法培訓中心 

Organização: Centro de Formação Jurídica e Judiciária 

目的： 增進學員對《澳門基本法》的了解，尤其認識「一國兩制」的內在涵義、認識澳門

的政治體制，正確理解中央與特別行政區的關係。 

Objectivos: Proporcionar aos formandos conhecimentos profundos no âmbito da Lei Básica da 

RAEM, o sentido da política “Um país, dois sistemas”, a estrutura política de Macau e a 

relação entre as autoridades centrais e a RAEM. 

授課語言： 普通話 

Língua: Mandarim 

上課地點： 法律及司法培訓中心，南灣羅保博士街 1-3 號國際銀行大廈 10 樓 

Local: Centro de Formação Jurídica e Judiciária, Rua Dr. Pedro José Lobo n.º 1-3, Edifício 

Banco Luso Internacional, N° 1-3, 10° andar 

對象： 未修讀過本課程的公共行政工作人員中的領導及主管人員、高級技術員及技術員、

技術輔導員及行政技術助理員或同等人員 
Destinatários: Trabalhadores da Administração Pública: Pessoal de direcção e chefia, técnicos 

superiores e técnicos, e do grupo de adjunto-técnicos e assistentes técnicos 

administrativos, ou equiparado que ainda não tenham frequentado este curso 
課時/ Duração： 30 小時 horas 

上課時間/ Horário: 7/5 – 20/6/2019, 18:30 - 20:30  

27/6/2019, 18:30 - 20:30 (評核考試/Prova Final) 

導師： 澳門理工學院一國兩制研究中心許昌教授 

Formador: Prof. Xu Chang, IPM (CEUPDS)  

備注: 
 

報名者應盡快填妥報名表格，以便 貴部門集中所有表格於 2019 年 4 月 18 日前
連同公函交回本中心。如有查詢，請致電本中心梁小姐 (電話: 85909246) 。 

Obs.: Os boletins de inscrição, devidamente preenchidos, devem ser devolvidos ao CFJJ 

acompanhados por ofício até 18 de Abril de 2019. Para mais informação queira 

contactar a Dra. Bela Leong (Tel: 85909246). 

時間表  HORÁ RIO   

5 月 Maio  6 月 Junho 

星期日

Domingo 

星期一 

2ª Feira 

星期二 

3ª Feira 

星期三 

4ª Feira 

星期四 

5ª feira 

星期五 

6ª Feira 

星期六 

Sábado 
 

星期日 
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星期一 
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星期二 

3ª Feira 

星期三 
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星期四 
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星期五 

6ª Feira 

星期六 

Sábado 
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日期 / dia 上課日期 / dias de aulas **評核考試 / Prova Final  

 

 

 

 

 

 



 

 

課程內容 Programa 
 

第一部分    序言 

 

PARTE I  PREÂMBULO 
L1. 澳門特別行政區基本法的概念、特點、內容 L1. Conceitos, características e conteúdos da Lei Básica da RAEM 

L2. 澳門特別行政區基本法的制定 L2. Elaboração da Lei Básica da RAEM 

L3. 澳門特別行政區基本法的理論基礎 L3. Bases teóricas da Lei Básica da RAEM 

L4. 澳門特別行政區基本法的法理基礎 L4. Ratio Legis da Lei Básica da RAEM 

L5. 澳門特別行政區基本法的根本任務 L5. Missão essencial da Lei Básica da RAEM 

L6. 澳門特別行政區基本法的法律效力 L6. Força jurídica da Lei Básica da RAEM 

 

第二部分  總則 PARTE II  PRINCÍPIOS GERAIS 
L1. 澳門特別行政區的法律地位 L1. Posição jurídica da RAEM 

L2. 澳門特別行政區的高度自治 L2. Alto Grau de Autonomia da RAEM 

L3. 澳門特別行政區的“澳人治澳” L3.“Macau governado pelas suas gentes” da RAEM 

L4. 澳門特別行政區的資本主義制度 L4. Capitalismo na RAEM 

L5. 澳門特別行政區的法律制度 L5. Regime jurídico da RAEM 

L6. 澳門特別行政區的象徵：區旗和區徽 L6. Símbolos da RAEM: Bandeira e Emblema Regionais 

 

第三部分  中央與特別行政區的關係 PARTE III  RELACIONAMENTO ENTRE AS AUTORIDADES CENTRAIS E A RAEM 

L1. 中央與澳門特別行政區關係的性質和特點 L1. Natureza e características do relacionamento entre as Autoridades Centrais e a RAEM 

L2. 中央行使的權力 L2. Poderes exercidos pelas Autoridades Centrais 

L3. 特別行政區行使的自治權 L3. Autonomia exercida pela Região Administrativa Especial 

L4. 中央保證特別行政區高度自治 L4. Alto Grau de Autonomia da Região Administrativa Especial garantido pelas Autoridades Centrais 

L5. 特別行政區維護國家的統一和安全 L5. Defesa da unidade e segurança nacional pela RAEM 

 

第四部分  居民的基本權利和自由 PARTE IV  DIREITOS E LIBERDADES FUNDAMENTAIS DOS RESIDENTES 
L1. 澳門特別行政區居民的定義 L1. Definição de residente da RAEM 

L2. 澳門特別行政區居民的權利和自由的法律來源與法律保障 L2. Fontes legais e garantia jurídica dos direitos e liberdades de residente da RAEM 

L3. 澳門居民的定義 L3. Definição de residente de Macau 

L4. 澳門特別行政區居民的基本權利、自由和義務 L4. Direitos, liberdades e deveres fundamentais de residente da RAEM 

 

第五部分  政治體制 PARTE V  ESTRUTURA POLÍTICA 
L1. 行政主導的政治體制 L1. Estrutura política: Preponderância do poder executivo 

L2. 行政長官 L2. Chefe do Executivo 

L3. 廉政公署 L3. Comissariado contra a Corrupção 

L4. 審計署 L4. Comissariado de Auditoria 

L5. 行政機關 L5. Órgão executivo 

L6. 立法機關 L6. Órgão legislativo 

L7. 司法機關 L7. Órgãos judiciais 

 




